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Abstract

This paper explores the polysemy of the preposition over in a unique manner,
whereby the research methods of cognitive linguistics and corpus linguistics are
amalgamated. Specifically, collocations which co-occur with over are interpreted
based on such theories of cognitive linguistics as trajectory, landmark and
embodiment. This new approach can provide an insight into how we perceive the
spatial and figurative configuration of two entities in relation to the polysemous
senses of preposition.

I propose the hypothesis that a combination of the noun phrases that co-occur
before and after the preposition can specify the precise sense of over. My hypothesis
has been supported by using the categories: human (H), concrete object (C) and
abstract entity (A). I suggest that a CC combination occurs frequently with over

having a sense of spatial configuration, whereas the AA combination is frequently
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found having a figurative sense. Moreover, the result shows that particular verbs are
used to specify the different types of covering that are conveyed by over. These
findings are highly likely to prove that 'minimal specification interpretation'
hypothesis (Lakoff 1987) is true. Also, they will confirm the 'form and meaning'

relationship.

1. RLBIC

AWFFEIE Tyler and Evans (2003) @ over OWF S L I — R 2 FIC L B T —
FIZFES W IHEEETT U, Tyler and Evans 237 - 72 over D2 #M: (polysemy) (2
JARHEEFOMAEFILEE I - XEBFOMAEFILELOMEERATL SO TH S, &

MR E - R AGWEETE, MO RL 27—y BRIL 5, MiHESHEEBAT 2 A
MOLEGHTOHE U, %I SIEENEPARE U RGN0 &35, BRIIZHE
~iE, FAEEFROIFO R ABZITEZRPLT vy — MNEAITH J & TEERMINE

DILIESL (mental representation) OFFEZEHMET 5, LT, I—/XAFHEFET

FERMEHEOLNRRBIMFEL RN oA SN I REbDEHERX S (Teubert 2010),
BmELTEBLALBD I ZNEEOERPMLMAEEKT EDOTHY, LNERR LS
AAREZ DR FHEOMTOMP LT ERETEABVLEVS DA, T—XZFFEFEED
TCHLORBEA LA FORRTH S, ZOLIIT, BAISHETE I XAFETRIE
MR ETHEHBT VLB THRTSIEHEFEEA S, Ll [ Sk
(embodiment, Johnson 1987; Lakoff 1987) &9 BAISHEFXOMEEH N5 Z & T,
O — XX ZEF O TH B phraseology [TH 7 BHIEANAZ 5 Z EMulfEE L B, A
WHETR, Btk ansr —v 3 VOMROMME LTMA S Z & T, WiE O[3
T 2250 518 20HEENHIEFAOERAE H 2 IRERHET A ENAHETH S L0
ST -, ZOMBR. SHBFICE TS form and meaning (E/FEHE EEW®R) O
P & BYs# L, Evans (2009) 2P 9 % LCCM theory (lexical concepts and
cognitive models theory) 1Z/R"¥4A 5% 3,

RS UL T O L5 5, RETL O RBAEEEF & 3 — X XFHEFA TN EN OHIE G
IRIFFEND N E TOMO A EZRBIT 5, FLNTAHE S HTR, AUEOUIETH: &
T BB, HESTOHRERT, 2OSERON P Z>Dr—X 25 7 1 %
6HEIE THICEBWTHNT 5, KEIC. COVIERREREAEBEEMA 5,
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2. PRHEEBRICEITIEEFOHE

RS TR MEAOERIELEBMESTFOVOESTH S, L. TDOHED
Z A FHTEFOZEEEMMIT 2 DO TRE L, MEERTHIEFAOLNERNLED XS
iCESIhzh, T LTZDOLMNERRBEZ BRI TED LS I T 200 EHRTNS
(Dewell 1994, Kreitzer 1997, Lakoff 1987 K 1 i), Zh o OUFEDME I, A
il over DALE AR T EROBRIZLTLBE DD, ZDLOHER~DT 71 —FH over
O W7 &k (] © more sense, If you are over 60, you may claim unemployment
benefit. ; control sense, ... when George Bush took over America...) 12 &G [HEMN &
IMIZTOVTREERL T, MLEMNEKRE R T ONRR SR ERO LIRS &
BATNDEEBZHZELTEDN, TOXITHNIF over LV —DDOFHENKE
COLMEREBEURZBFATOLEEEABTAER SR L, T O % full
specification interpretation (Lakoff 1987: 518) &ME&h, T D TIELLFD Tyler
and Evans (2003) Ofl&#HHT 5 2 E0%EL L,

X1 (IEAIEER over DIDIRE (Lakoff 1987: 419)

K2DE5 B3 Led 2OWEMNEFITMELEOLES BEETS, over T
ZBlahz, SSICK3DOE TR ERM KB ZITF LTS over @SN B, &L
full specification interpretation % X Ffd 27 51E, over I N TOHIZEH T,
SHILZ DREIMEMBREZOERIZEATHEENI I EIZES, LML, BLZ
HThHNIF, A B SHEMHZF I ED X HIT U TEHEOEED S RIS - 720 & DI
BRIZEEE L TWB DA D . FAIE minimal specification interpretation (Lakoff 1987:
518) ZXHd %, ZORHIF. HEHRB/NNROLHEREZELN, Thicfiimsh 214
TR T 2WHEHPEEHNGEILL - TEAONELEE22b0TH S, 5L NIE,
HiE A over D ZHAFRREFHPELFA LV -/cT0r =Y 3 ViIZk > TIRESN S &)
ETED, ZOaARTr—Y 3 OPTH, NFRIPRANEDLS BHEESL>TWND
DPpEHDB LT, ZNSEEYMNIND 152 over DALIEBIR IR TE 2D TR
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5HIpe TbL, LT 2 HE OB ITIKAE U ACHiEH O BWRIE. LEMSERE 6L
ARG EREL IO — Y a Vi SIERDARE TR NS I D

WEIE Tl HiEsd over DEL 2 ERIZ W ThIFED Iy —v 3 VAR D EIGE L.
92 #4511 & - T over DERDFFE [ hE & W S IREE AL T %,

(hummingbird)

(flower)

2 The hummingbird hovered over the flower.

B3 The cat jumped over the wall.

3. 3—N2X

ZHE T BRTER DB

w

I—RZAFHEAITBOTC, WEHO A OEREFNTHE DT, 2 IdaEEIo—
e UTHIERZFATH S, b L BFEDOERER >HO—IZEFEnicbo L L
THiE =% > T3, Francis et al. (1996, 1998) A%ic L 7c Grammar Patterns ® A&
3. BE, A BRFEANEOBEWRICBLTI O — ¥ 2 VT K BRI ARG 2 R
MERLIZEDTH B, CHODAKTE, Bl EH < £ THF. Al BEFAICHES
BEETHO, AEOFLERZ DT, ¥ LT, Grammar Patterns & [AAEIC
T — R 2T & » THJEhE O & %2 #i 4 U 72 Collins COBUILD dictionary of phrasal
verbs (Sinclair and Moon 2002) (2 3&ARICTHijE R % il UaE & U@z o —5End
5, CNIERMAFTINTRVLAZL LSOO, HiE ARG IC L 2 HROERITHEL T 5
CEERBLTNS, THbE, i) DI - ZAG5HEFOMETINRET S
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DIHLLHDOTRH BN, BRI Ioyr—Y a Vol hsfick->ThEKEN S
&9 phraseology D FLLMIEEEAEICE > THIEFIZRLT I ENTERLWERDOESE
Tbh b, I—/SZAWFRICEB O THIE R Z PO 2T T ERFTE. TOPENT
NETONMEPIar — ¥ 5 VORI H I LREEGZ 2V RetER s %,
RAISREFOMBEN A I — XX TR T 2 L0 Dk, ThFEF TSP ONTE
9%, TONEDZL BHAOF & LT 2FEAETO IR — Y 3 VERNIZSOD
Th 5, BIEIIZIZ. Schonefeld (2006) OWFIEIZH 3 K 9 74 sit, stand, lie £ 5 &
ROBRAARTEGNCED LS BAFPHEF EV-fcanr—2 g YD/ Y — I8
RonNzaMmERRTNE, TOXIBPIFETIE, BB L7z TB4&ME (embodiment) | &
WOBEERIET 2D ERZA TS, FLOWFFETIE, BRMEE X DRASEFATERES
NTOBHFHFITESE, [HEOZADSIHED B UREBR L2 ENFEDOER &Y

T & AL WIEE O FEARR L ERIE ORI & SREM AR T A mUOBENE%RD &
AR S 3 ENHENL TS, APIRIZ I NE TOPIE L IFRE 3 Fkkic>vTa—
RZEHOTHGEET 50 2 OBREOHZ 2 10H5 < RIFFRICTREES 2 IRELZKRENZ T
R P U

4. IRFELET—%

C OIS HTER over LT B 45 % 3 DO FICHIT B I ET, HE L HHHiE
i D ERD SR EE O EWRICIZFHE D AF NI T 2 DM EMREET 50 S0HT OGRS TTE H
over DHRICIIEST 545 TH 5, € OMFEEZWRET 5 HRVTRIEF. BAMSHEFICT,
HifEFAOMENERET OOMEBERICIL > TRESNZ LI HMMBH B, The
picture is over the mantel. &5 X %RNIZ & % &, picture % mantel ®_EIZfFAET 5 C
ETHLENERD over 3RLT %, Z DALERIRIZE T, picture IX75H O HE A M
FoNAMELTHD., mantle ZZDOHREM B, 2N END trajector (LN TR) &
landmark (LLFLM) &E#FEINTW5 (Langacker 1987: 231 X 4),

AKPFFETld. Wi over E4bilE 4 5 TR & LM 0 & %24 % (H: human and
animate) &4 (C: concrete object and inanimate) % L THIZ# (A: abstract
entity) 128Uz, 2L Ty ZDO TR & LM O AESHENZEIETH S over D ED
BERTEBEICTRONZ O ERND, AW - - - RO S FITHEE O FBI &
B5EBZOoNENE NN, JIRISHE/L & L FRICTHE DSBS R

IR EN O EEER L TV 5,
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.4— Trajector (TR)

Landmark (LM)

4 over DHRIERIFRTD trajector & landmark

ZOWFFETIE T —4% & L TICE GB (the British component of the International
Corpus of English) I —/S2&H W Fzy O3 —/8 2 DHEBIE 4T O ST SLERNT DK
INTRO, HEIIZhEWWEA Y FBiEsn T35, Over 2L XD oHitkd 54
Ff]THB TR E LM ZD T DIEG LW B EEZT, ZOa—2%EEAT, ICE
GB I —/3 1% 100 JTsE THEL S 1. over Z & 32402 il 2 ABFFE TR L7zs B
TIRENZ TE DTG REWE T 5o

5. #EErSHT

40201 D over &L XD TR & LM ITHY T 3 Aailh) % LidsaBioAy (H) « w49
© - W% (A) 1248 L, TR & LM oi>0#la&b® (HH, HC, HA, CH, CC,
CA, AH, AC, AA) DHIEARFI > 72, ZDRERDE 1 DRT X 51T, CC (TR A
LM &%) & AA (TR 284, LM &%) OMENE L. 9 D04 HIcE T
ZZNZTNOHEOESOENHMITNIIGAEETHZ I EMNAPHIA TS (x1(4)
=53.54, p<.001)s LML, ZOES>ENHEETH S ENEELDO TR, FKES
FrofERN S CC & AA HREHNICEE L BEHE (overuse) TH B I LTkt CA
& AC M UK AREICHE DKL (underuse) ZEMNEETH S, DI EMhD over &
BUATREEMES LoMAKDLE (CO DHEMNENI EMBG05, T DOREEIE,
S TR S N B ALE BRI IAPE SRS OO S0 RASHEFOHR AT 5, &
Al U CTFEA AR PR SR I BT A A — Y X+ —< (Johnson 1987:
126) #Hks %, HEMES LOMAEHLETH S AADBEHETH 5Did, CC THE
HEINLZAF—< BB HIRNICHOSNTNEDTHASH, 51T, CA EAC &
W o THEA ) E IR DAL A A OBEME N T &3 AN & MR AMLE I b
ZIEBRIC B RFICBIN S C EMEBITP B ENFNEER 5N B, T HIFEHH
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WARSEE2S & O MBIRPEICHE D A F =< ZHE LR OLHRIIZE S TH S 9,

X1 over &HFET S TR & LM O AEHEDREE

LM
= C A Total
Count 17 95 117 229
H [Expected Count 16.5 95.7 116.8 229.0
Std. Residual 0.118 0.072 0.020
Count 4 60 |.c.2dcc 88
TR | C Expected Count 6.3 368 | a9 88.0
Std. Residual 0.932 3830 |-T-T-3MB .
Count 8 SRR AN 64 85
A [Expected Count 6.1  |.c.c.c.85m . 43.3 85.0
Std. Residual 0754 |"..t 3779 3.137
Count 29 168 205 402
Expected Count 29.0 168.0 205.0 402.0

1z Tyler and Evans (2003) 23&/5 L7z over ® &k (K5) 12X LT, £0ao
r—va B TR ELM OHMAEDLENED LI ITHAH LTI NER2ITRT,
2T, GWREEBET 2 ERYOHA G OED SRS AGDE LS XD I,
TR & LM 0fflé &b % CC, HC, CH, HH, HA, CA, AH, AC, AA & UHZ T 5,
THbL, HOHHIT 1 5 6 ~& over DFEMRMNE IERD S KGRI EWRICIEA T
WADITX L. Bl TR & LM Eo&Gfjanr — 2 3 v O#MAEDEBE KN ZHE
FT 5010 LcHlAGDED SRR ERTHAEDEANEHENON TS, &
2MIRT KD IT, HEWITH % over DER EHHIDO TRLM Oy —¥ 5 v idws0h
WKEENSATAE, TOHESHIBE LTS LS IR ONE, SHIEHEIZE r=30
THWHENS 2 2 ENEH SN TN 3,

CORERED, WEFAOEKREZDO IO — ¥ 3 YHMENER S HIREKD Zh
ZRICHIG LTS 2 EDBGMhotcs L L, TOREDAZT TlE, AR ORFTH
BHiEmMOE®RERE T2 a0 — v a VOBFRMEEY S MICIE TS 2L, KEITES
BRI 2R B 2 & TE SITRE A MGE L7,
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X2 over DEBE TRLM DI A ESHE & DEESH

semantic SX O combination sum
network CcC HC CH HH HA CA AH AC AA freq %
1 13 15 2 2 1 3 2 1 39| 13.4%
2A 19 42 1 11 3 3 79| 21.6%
2B 10 2 1 2 1 1 17 5.6%
2 2C 1 1 0.4%
2D 4 6 4 15 29 0.4%
2E 39 1 35 75| 24.2%
3 16 6 8 4 3 37 7.4%
4 1 b) 6 12 4.3%
4A 4 2 16 1 1 1 10 35 9.1%
5A 10 1 1 6 18 3.9%
5 5A1 1 4 2 2 9 3.0%
5B 7 1 5 15 3 3 1 4 39 5.2%
5C 1 1 0.0%
6 1 7 1 1 10| 1.3%
6A 1 1 0.0%
sum 60 95 4 17 117 24 8 13 64 402 1 100.0%
:n2.C Focus-of-
9B Completion attention
Above-and- (] 4.A
beyond Transfer Covering
(Excessl) ® ® °D ® 3
A
Temporal i
9 A [ - —>0 2R Examining
On-the-
other-side- 9 A'B_'C
of Trajectory
Cluster Reflexive
Up Cluster o i' 6
PROTO-SCENE
5.A
More
Control Preference »
5.A.1 5B 5.C Repetiion
Over-and- 6.A
above
(Excessll)

5 over DEKRw T —% (Tyler and Evans 2003: 80)

6. 7—XXZ%7F 4 1 : Covering

Lakoff (1987) 2K 1 T/ L7z over OALEBMRICHLST A « [AHE « SEE « E LT &
DEREDEHICHAEDLEI B ET, BB covering DEREKT EEZEZL T, D
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covering @ Fi fi & & ff 9 % /1 /N — (distributive covering) * 2 /i [A] @ 7 /N —
(multiplex covering) * BRI 23 dH % /77N — (lacunal covering) « W [E 4 5 /N —
(concealing covering) &4 % (X6 ),

TR,
distributive multiplex lacunal concealing
location path covering covering
POINTS LINEAR PLANAR

6 273 covering D=

Lakoff (1987) 32 DM TKMDH 2 7\ —%br&, 155 7 /3— LU O X THE
LT3 (1), Lakoff I 1 TR&Nicover D7 0 s 7 A 7 & 712 5 {0 R LR
THEIEILEL > THAN—DERNEAT 5 EFZTH. TN over k4 L E®RZNE
3 % &9 full specification interpretation O N E;TH 5, XL T FATHERL B H/N—
OERIIBRT 20k, T74b5 TR & LM OWEIZK > THRI NS EIET %, b
LzoThhid, TRELMMPSRELZAN—OBERDBFHWREELZ, Thid
minimum specification interpretation OIGEE % ZFid 5,

(1) a. The guards were posted all over the hill. (ifEd % H/3—)
b. I walked over the hill. (ZHH® #/3—)
c. The board is over the hole. (FHW &9 //¥—)

A EOMIEORME S IWFEFE OIEO 1 U2 XX TG AFEAT 2 2 & TH D E
BRICREEP X ETHEESNLTRIEL TOR VLM TH 5, I—/SZAFiFEE. FEEO XA
0 U TG 2L CTHEEY %, minimum specification interpretation I#i T, %
ST RS 2 BRI bHTEAO B EMHET 5 EF 2 5, LR, KicEEBROF
BT — ORIz O — 325 covering DEMAEAGLXHAMEB L, TR & LM
Ik > TREZ A NN—DE®E TRVRENRGET 5, S 510, T 2BEIC RIS
N—DERERTHEBR SN2 DN~ 5,
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RPN, HEAET % A1 3— (distributive covering) TIiZ TR 24 (] : bomb,
sanctuaries) & UK E8ii%&Rd &5 (fl : Scandinavia, island, country) »3E4E T
Hont (£3), TOIEMS, HETEAN—R2EKRT S over (FIERT 245 & &
ST, MY +BE +over +HTE WSRO/ Ny — UaEllsh b, K-TL 20
NG = ICHMTEE BT ETET E AN —2E R T % over LT B2 THA S & TlIF
5 ENAREL LB,

X3 SHETBH/N— (distributive sense) D/NF —
ICE sentence code TR verb LM
W 2C 029 008 smoke cause ...havoc over a---large part of planet
W 2A 030 080 mach of sulphur dioxide is eventually deposited over Scandinavia
W 2C 001 043 bomb destroyed over Lockerbie
S 2B 001 072 traces of chemical had been detected over awide area
S 2A 024 054 it [Tonic] 's developed over
S 2A 024 065 Ionic developing over there
W 2B 028 112 images of the birds are displayed all over the island
S 1A 088 152 plutonium is going to distintegrate over a ‘- large area of---
S 1B 001 004 sanctuaries that ..had existed all over the country
S 2A 058 154 epidermal keratinocytes start to grow over
S 2A 068 100 it [cannabis] was grown over here
S 2B 013 047 actually what 's happened over the Gulf
S 2B 029 078 [wel now set over commands
S 2A 034 058 these [results] can be split over acomplete network
W 1A 006 050 these forms use symbols over certain points

Iz, 271D #173— (multiplex covering) 1IZBIL TiE. SAET B H/3—D TR &
BERLIEENR N, ZHMO /3= &3 F % TR I thousands [people].
children ® AMRAG] & W0 > 72 EW DL 0 5 —J7, LM B RAfEd % 7778 — S A BRICHLE
ERTHBFAMZ NS OO, BEITIET 5 LKA b D fields ® surface &0 - 7cghnifhi
LTWb, ZOHENS, FIdDEET EH/NN—EZHRDOH/N—=TlF, THLZH TR
WM EAEMERT B, LMIBESICHMEZERT 245 TRH 20, ZHED I/ —
TIE LM O 5 18 Kl % & DRFBMNEEL D, &> T, TR & LM 37125 /3 — D FEK®R
ERHHELTNE ENZ B,

R4 BHEDH/N— (multiplex covering) M/XF —

ICE setence code TR verb LM

S 2B 027 110 thousands [people] arrive from all over Europe

S 2B 031 114 a barn owl drifting over the fields of... country side
W 2F 013 041 she went gallivanting all over the world

S 1A 081 274 He 's going all over the place inter rail

W 2A 036 034 the probe has moved over the... surface of interest

S 2A 027 016 this [superstition] went all over the world

ffiAsd % 7778 — (lacunal covering) ¥, TN F TOD over DR TERmSI N/ I &
B0, TOARERIZBEWET A7/3—% Lakoff (1987) BA A=V XF—<ZE LD
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PLERMROILEE VIR Z M CTHA L TS, A3 Z ORI S 5 73— %14 5
EWREEFR LI, HER S, T3 TR ELMICZOE®R A S 3 a0 — 3
VRSN, S5TH B, fingers ® mulching materials (ZIVF > 7 #ERAL T
THifi A O, EROREEK S D) LTk sEaicftohicboT
Fal, BMEZFSDLOM TR L ->TWd, OLIZHBET IEOEET AN —
(concealing covering) &% TR D4 MR 5,

XR5 RREIND B H/N— (lacunal covering) D/IXY —

ICE setence code TR verb LM

W 2B 038 154 achieve over audio frequency range
W 2E 002 081 waves will close over its grave

W 2F 012 '057 fingers closed over his pocket

S 2A 043 114 surface of the earth  would be frozen over

S 1B 015 204-2 that is hitting over on this side

S 1A 018 190 1 can record over it [voice]
S 1A 018 191 1 can record over it [voice]
W 2B 026 003 nations may sprawl over different climate zones

W 2B 027 117 mulching materials can be spread over the soil surface

S 2B 018 024 crude spreading over miles

B E9 47 /3— (concealing covering) (XHiaR U7z nd 5 A/ N—E®RiLE, 0D
BEOE TR PR CEOR L, HRICHZ LMOBRSE ZENTERLMIZH S, Lo
T, TROWHIZZDRE 27 NN—DERICBEWTERLE L ETPHTE S, 2O T EHEL
D, A= "ZAM5{T =513 TR TABRRGED GO o, BEO S OHKEE s
M oTze XL T. LM IZ consequences, thoughts, parapraxes, theories, cracks & »
B hE L H o T3, Tyler and Evans (2003: 90) 7% covering D&%
W9 % DIZHW T2 The tablecloth is over the table. &5 WEEYICFEd 2 & A D
HRICE S S EE2BRT AN T — 20 F =5 1tTEZ L Hohi, 61T, Ths
DRI 7S LM & FIRFIC gloss ICfR&E SN 23T 2 BhEdHs, HIRAICE O L THRILE
OS] L0 EROERIHEEL TS EBbN 2, COBREMSE®RDO T by A
TPl E UTHET 5BAEFHEEOUIRITH Uy T =S 2T X B0 3RO SFEEN TR
EDXI BN EML > TOBDERRT B ENTE S, I OENBHEF T OO ik
ELTOIa—= 23 OAAERL TS,
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&6 BEBEWLWETH/N— (concealing covering) M/XY —2

ICE setence code TR verb LM
S 2A 014 159 He 's bundled over

S 1B 069 184 a void which was covered over

W 2F 012 002 [policemen] cupped  hishand over his ear

S 1B 031 066 [people] to gloss over thereal consequences
W 2B 001 120 I was tempted  to gloss over certain thoughts

S 1A 090 073 He glossed over that

W 2A 002 062 he glosses over the parapraxes
W 1A 004 079 m glossing over the theories

S 2B 006 041 for the Tories to paper over the cracks

S 2A 069 164 you could've sheeted it over

S 2A 041 002 for copper sliding over copper

INETHEFAOEREZOHRICAET 2 H4F DI nr— 5 v & &I L
T&7, AiEFMOZHEMEF IR T 2550 EHE L T 5 &9 % minimum specification
interpretation IR# Tl Aadfy721 Ti372 { B b ATEFA OB EBH LT 5 &5 2
LNTN5S, BoHlE, IHFE THREEL TE 7R 5% covering OEMITx LT, g9 3
FEIC S ENENREAHEN RSN B THA D I

X7 EX 3 covering DEKEILIRRT ZENH

cause, deposit, destroy, detect,
distributive location develop,  display,  disintegrate,

exist, grow, happen, set, split, use

multiplex path arrive, drift, gallivant, go, move,

. achieve, close, froze, hil, record,
lacunal covering
sprawl, spread

. . bundle, cover, cup, gloss, paper,
concealing covering

sheet, slide

RTITHBEHIT, 4DDOENBAHN-EHRET ZHEZ TN ENE S ERLT
Wb, WNIET B A /N—%RFEKRT % over ST 2 EEAIE, deposit, display & - 72
CEIfEA 7”9 & D% cause, destroy, happen & - HHEHEZFIEZE I T DML L A
5N 5B, ZIAODAHN—%ERT 5 over & drift, gallivant, go, move & - 72X
BE A EWR T 2N T 5, BN D B A/ N—%2Ekd % over 28 close ¥ spread
EVSBE LI T 2Tkt Ly BHORRT 73— 0 over [ZBRE O 75 W)k D 4 % Bha &
L T W7z cover, cup, gloss, paper, sheet &) B O EH I 2 HRE L TELEM A
SN, FERELT, BEIDAEFAOER & FBICRL D AR > ThiEL T 5 &

ICHZ 3%, T4bb, 5 covering #ERT 5 & X123, Wi over 20, FiE
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OREHEO &AM TR & LM, £ LCIR S h2BHEOBFARFICfHahsZ&T, 42
@ covering DHDOVEDERESINA2MZKT 2D TH 5, TOFRENS, BHRILGE
TR, APy =itk ->TIEZA 6505 (Bl Sinclair 1991, Hunston and Francis
2000) &5 phraselogy DRI L SN 5,

7. "—RRYF 42 GEHEICBIT3ZEM

HIEITId. ZFEAETH 2 HMEFDIRG 2 BRITE 0T, FEEDOREO #H A & Bt
Y5 EE TGN THER L ic, ATFEDREHE. TR & LM IZHY 3 2 #5i1)
DHAEGOEDOAH TR T ZHIEFAOER IS SBERHETELLE0IHDTHS, bL
W — OBy & HiE G & LT 254 Th. TR & LM O#lA G b over D EKRERFE
TEBTHAHI Mo AT, BhFd LHTEF (RBIFRY S HE S & D particle LEFES N
52E8HB) oKL OMBE (phrasal verb) O HEMEIZONTHWT AT 5
TN Lick o, R 2 H5M %4 (H) - Y (O - Y (A) O3 -2ish
L., TR & LM oflA &b+ (HH, HC, HA, CH, CC, CA, AH, AC, AA) 12X - T,
B H 2ERD S B TRHENRE S EV.T5, L F. hang over, go over, be over
D 3 DDA OV TN,

< hang over >
(2) a. .., with broken windows and FOR SALE signs hanging dispiritedly over
sagging wooden doors. (1. Locating above sense: CC)
b. According to the spokesman, a large question mark also hangs over the

Iraqi demand for reciprocity. (4A. Focus-of-attention sense: AA)

(2) IZICE GBa—XZ» 5 HiH L7z hang over O XHITHH., XDHAIZIX
Tyler and Evans (2003) 2342/R L7 5 125 5 over DM E TRLM OflAGHE %
RLUTWA, (2)a 1 FOR SALE signs & wooden doors & U9 AW D 44 5l f] DL A4
b (CO IZHVT, TRBLM O LIThiEd 25 &0 EREFIRL TS, XL T,
(2)b @ question mark & demand &0 9 MR OHAGHLE (AA) ITIIWEIIZALE
FTHENDERTREL, EELSMT 6N 5 &0 HIRIIZERD over BHEL T 5,
Ihooflins, TR & LM SEAKRSIRENZ O, TN ESMBNTH LML - T
hang over DEWRE FHIT 2 EMNAEENZI A TH A,

< go over >
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a. Wouldn't be very large but it'd be big enough to go over a box of seeds?
(2A. On-the-other-side-of sense: HC)

b. .. and the bullets were going over our head very close to our head because
he ran right past us,.. (2B. Above-and-beyond sense: CC)

c. Now Tony we'll just go over the basic procedures to start your bike before
you sit on it. (4. Examining sense: HA)

d. ..but that's going over the top a little bit. (5A1. Over-and-above: AA)

go over DB T, all TR BLEEINTHE LSOO XNRD) S ANBIEETH B &

iAW E, Xl b EDENIE TR OWETH 5, T/ BHEF D box of seed *®
bullets 1IZBI 9 2 AT & > T, TR ORE ZBH O AR OIFENL S, Az
IO LEBET A0 L, HMALIZEO L 2 —EEIIKA T, Tyler and
Evans (2003) 32D "> OBEOEREZHEIZKIIL TS, c EdDOXIZED S bl
BWEILM ELTHAM, E50 BTk THBEMNICEIBZI /D, BOBEEKY
THEIENTESEDTIIN U, hang over OH & [AAEIT, ALE A7 B BRA HIGR AT 12
HAENTOBEDTHAH, £ LT AW RITALE LU TR T ATONERNIKIIZ [
5] ELHERICRELZOME LNZL,

< be over >

(4)

a. The flat was over a disused garage. (2A. On-the-other-side-of sense: CC)
b. The political damage may be limited if the fighting is over relatively
quickly. (2C. Completion sense)

c. That was over Christmas I think that happened. (2E. Temporal: AA)

d. That's right and my confusion was over the question. (4A. Focus-on-
attention sense: AA)

e. She is over seventy. (5A. More sense: HA)

f. Privatisation of these great utilities has loosened what little public control
there was over gas over electricity over all the telephones... (6B. Control

sense: AA)

be over DHITIEZ. CC D AEHED LM DI Z 5 Ml %53 on-the-other-side-of ®
Bk AR L. confusion *° question &y 72 AA DA S DOEMNEEE T S EK 4L
LTS, AEHFEENIMAEDE (HA) (3L | (more sense) D EM TE4HE
EICRONZMAEDETH 7o LM IHEMH 2 A GDE L LT, MHZRTHE
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£l temporal D EM EHH T B 2 ENZh o 72, be over DHITIZ HCA OFEFIS 1T D
ATREREROTFUNFELRI T L Z 0N Lhnn, Frx o> —RAGEES 512
LT TR % LM O S SIZFERMIBRVED S W BRI O IR EHEE TE 5 2 & TE %, 20
O KAMHWEFETHICHE T TR & LM © @R HIMK M (encyclopedic
knowledge, Evans 2007) %2Z#&I12 L T, WiEREEGH IIEXAN U Th 2HiEH P
B &2 EHEICER L T3 O TRIZNHTH 5 9

8. BRLELY

K TIE, 2RETD BHIET over DEREZRHTETEDIZ, £0aar—va &
%5 TR & LM OflAELEZHHNT 5 2 E TR LW IR E L T, £ ORI
5 HIZ B 1 BHEEHTIC & » T BiEF O ENR &3 2 KM DA GHE & DIZH
BIBISR A 5 2 LGy o e TR, FNER EZ4FMIC & - THER S N 5 A D HEE % L
NiE, TOEEMBRETE S E0HIEXEEROME DG (form and meaning) &
8T B, LT, %6 HD covering Dr—ZAZX ¥ F 4 T TR & LM DA /I 43
Fris SOl 2BENIC bHTEHOEK E OEME 2 H 2 2 ENTE I, oDk
WX, FiEH over ®EM L minimum specification interpretation REIZFHE T <
T 2 A CE G SR L AN S WS 2 BROTHASREIN TS EZZLS I &
MTE 5,

FTHITIR. ZalfOMAGHLEICKXVERT 270D MO MEEIZ >V THT %
Totce TORRMNSIZ, AMFETIRE LictEy () - #E (O - i (A) 04
FIRERT 0 TIRE L, e BROFHYICEET 5 H R I AR S B O I i ab
BHThHbHIEMGp oty TNRERBEASHEFORME—ZT 5 (f Evans 2009),

Evans (ibid.) ¥ LCCM Theory (Lexical concepts and cognitive models theory)
PG U7, TORFBIITIRICK > TR SN AR ESBEAEPF BRI &R U
DTN, BRI EBREAENFEOMEESBNEH A Y TLPBVENIEZTH
%, F¥. The hummingbird hovered over the flower. D% 2%, Z DOXHNIZH
BEBAIIZT TIEK 2125 B & 5 HISIYS over DIMLEIEWRERT I LETEMLOT
BB, NFRIBEDLIBEEYTHY, EDOLSITMEDEERS DM EVSERES
EHENATRRS 5 2 &g niE, SHERICL - TRENBME (lexical
concept) &R 2 iIcE SN OMESR (cognitive model) BFEF >N LDTH B, &
DIGEIT SR PR 2 ERES CHME T 3RS HEFOMMEAHT 5,

A= "R LB EHBE S E TONERRLHE VO CELTELTHTH 200 %
BEEd 5 2 E2WREE T 5, E UKk S, HMNERORIL S 3 — A FiEF L
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BHEEEFETLCCM Theory #HEICZNENO&E 2872 LT, EWRERO =
TS EMTEBETHAD, CHUDOLBZD OO SEFAMEI YT o —FTHF
FEEFTOETZ0,
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